
sk  Návod na použitie   

LED pracovná lupa so stojanom

Użytkowanie

Wkładanie/wymiana baterii
1. Zdjąć pokrywkę komory baterii (rys. 1).

2. Włożyć baterie do komory baterii zgodnie z rysun-
kiem umieszczonym w komorze baterii (rys. 2).  
Zwrócić uwagę na właściwe ułożenie biegunów (+/–).

3. Ponownie założyć pokrywkę na komorę baterii.

Włączanie/wyłączanie oświetlenia / wybór koloru 
światła
Lupa robocza ma dwa różne źródła światła: 32 diody LED 
w głowicy lupy oraz i 1 dioda LED w uchwycie. Można je 
włączać i wyłączać za pomocą włącznika/wyłącznika. 
Można również wybrać jeden z trzech kolorów oświetle-
nia LED w głowicy lupy: 

włącznik/
wyłącznik

głowica lupy (rys. 3) uchwyt (rys. 4)

nacisnąć 1x: zimne światło

nacisnąć 2x: ciepłe światło

nacisnąć 3x: naturalne światło

nacisnąć 4x: światło  
punktowe

nacisnąć 5x: światło wyłączone (rys. 5)

Ustawianie lupy / zmiana pozycji głowicy lupy
Aby ustawić lupę, można regulować pozycje podpórki  
i głowicy lupy na 4 sposoby. 

  M Rozłożyć podpórkę i zatrzasnąć ją w żądanej pozycji 
(rys. 6). 

  M Opuścić głowicę lupy i zatrzasnąć ją w żądanej 
pozycji (rys. 7). 

Czyszczenie i przechowywanie
  M �W razie potrzeby przetrzeć produkt lekko zwilżoną 
ściereczką. Do czyszczenia soczewek można również 
użyć płynu do mycia szyb lub ściereczki do czysz-
czenia okularów. 

  M Złożyć lupę do pierwotnej pozycji, aby zaoszczędzić 
miejsce podczas przechowywania - uwaga: niebez-
pieczeństwo przytrzaśnięcia palców! Przechowywać 
lupę w miejscu chronionym przed promieniowaniem 
słonecznym i poza zasięgiem dzieci.

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz dołączone w komplecie 
baterie zawierają wartościowe materiały, które nadają się 
do ponownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie 
odpadów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia 
się do ochrony środowiska naturalnego. Opakowanie 
należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpadów. 
Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego zbie-
rania papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

� Urządzenia, baterie i akumulatory, które zo-
stały oznaczone tym symbolem, nie mogą być 
wrzucane do zwykłych pojemników na odpady 

domowe! Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do 
usuwania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów do-
mowych. Urządzenia elektryczne zawierają substancje 
niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego przecho-
wywania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz 
środowisku naturalnemu. Informacji na temat punktów 
zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli 
Państwu administracja samorządowa. Zużyte baterie i 
akumulatory należy przekazywać do gminnych bądź 
miejskich punktów zbiórki lub też wrzucać je do specjal-
nych pojemników, udostępnionych w sklepach handlują-
cych bateriami. Przed utylizacją należy zakleić styki bate-
rii/akumulatorów litowych. 

Informacje dot. dołączonych baterii

Producent: 
CHANGZHOU JINTAN CHAOCHUANG BATTERY Co., Ltd. 
Xiyang Industrial Zone, Xuebu Town, Jintan City, Jiangsu 
PEOPLE‘S REPUBLIC OF CHINA  
www.chaochuang.com, marvelous@chaochuang.com 
Model: CHAO CHUANG LR3 AAA 1.5V

Data produkcji: 2025/01

Kraj produkcji: Chiny

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 146201CE26XXV · 2025-02

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa  
i użytkować produkt wyłącznie w sposób opisany w tej in-
strukcji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń ciała lub 
uszkodzeń sprzętu. Przechowywać instrukcję do później-
szego wykorzystania. W razie zmiany właściciela produktu 
należy przekazać również tę instrukcję.

Produkt nadaje się do użytkowania w suchych pomiesz-
czeniach. Produkt zaprojektowano do użytku prywatnego 
i nie nadaje się do zastosowań komercyjnych.

• Produkt nie jest zabawką. Dzieci nie mogą mieć do niego 
dostępu.

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowa-
niowych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 

• Połknięcie baterii może być śmiertelnie niebezpieczne. 
Jeżeli bateria została połknięta, może to w ciągu 2 go-
dzin doprowadzić do ciężkich wewnętrznych poparzeń 
chemicznych oraz do śmierci. Dlatego zarówno nowe, 
jak i zużyte baterie oraz produkt należy przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przypadku podej-
rzenia, że bateria została połknięta lub dostała się do 
organizmu w inny sposób, należy natychmiast skorzy-
stać z pomocy medycznej.

• Pod żadnym pozorem nie wolno patrzeć przez lupę  
na słońce! Niebezpieczeństwo utraty wzroku!

•  Zagrożenie pożarowe! Nigdy nie wystawiać lupy 
na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.  

Lupa może skupić energię promieni słonecznych i na-
grzać jakiś palny materiał w takim stopniu, że dojdzie 
do jego zapłonu.

• W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu 
cieczy ze skórą, oczami i błonami śluzowymi. W razie 
potrzeby należy opłukać miejsca kontaktu wodą i na-
tychmiast udać się do lekarza.

• Baterii nie wolno ładować, rozbierać na części, wrzucać 
do ognia ani zwierać.

• Szklana soczewka lupy może się stłuc. Istnieje niebez-
pieczeństwo rozbicia i ewentualnych skaleczeń!

• Zachować ostrożność podczas składania lupy z powrotem 
do pierwotnej pozycji. Istnieje ryzyko przytrzaśnięcia!

• Baterie należy chronić przed nadmiernym ciepłem. 
Należy wyjąć baterie z produktu, gdy są zużyte lub gdy 
produkt nie będzie przez dłuższy czas używany. Dzięki 
temu można uniknąć szkód, które mogą powstać wsku-
tek wycieku elektrolitu.

• Zawsze wymieniać wszystkie baterie. Nie używać jedno-
cześnie baterii różnych typów, marek lub o różnej po-
jemności.

• W razie potrzeby przed włożeniem baterii należy oczyścić 
styki baterii i produktu. Niebezpieczeństwo przegrzania!

• Podczas wkładania baterii należy zwrócić uwagę na 
właściwe ułożenie biegunów (+/–).

• Produkt należy chronić przed kurzem/pyłem, wilgocią, 
bezpośrednim działaniem promieni słonecznych oraz 
skrajnymi temperaturami.

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów 
ani agresywnych lub rysujących powierzchnię środków 
czyszczących.

• Nie ma możliwości wymiany wbudowanych na stałe  
diod LED ani nie wolno tego robić.

Dane techniczne

Model:						      711 491

Bateria:		 	 			   3x LR03 (AAA)/1,5 V (Zn/MnO2)

Źródło światła:				    dioda LED

Czas świecenia (na jednym  
zestawie baterii):			   ok. 5 godzin

Powiększenie:				    duża soczewka: 2,5-krotne 
							       mała soczewka: 10-krotne

Temperatura otoczenia:		 od +10°C do +40°C

Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.pl

Lupa robocza LED z podpórką 
pl  Instrukcja użytkowania   

www.tchibo.pl/instrukcje
www.tchibo.sk/navody  

Numer artykułu: 711 491

Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výro-
bok používajte len spôsobom opísaným v tomto návode, 
aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám. 
Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj 
tento návod.

Výrobok je určený na používanie v suchých interiéroch. 
Výrobok je určený na súkromné použitie a nie je vhodný 
na komerčné účely.

• Výrobok nie je detská hračka. Zabráňte deťom  
v prístupe k výrobku.

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. 
Prehltnutie batérie môže už v priebehu 2 hodín spôso-
biť vnútorné poleptania, ktoré môžu viesť až k smrti. 
Nielen nové, ale aj vybité batérie a výrobok preto 
uschovávajte mimo dosahu detí. Ak sa domnievate, že 
došlo k prehltnutiu batérie alebo sa táto inak dostala 
do tela, okamžite privolajte lekársku pomoc.

• Nepozerajte sa lupou nikdy priamo do slnka! 
Nebezpečenstvo oslepnutia!

•  Nebezpečenstvo vzniku požiaru! Lupu nikdy 
nevystavujte priamemu slnečnému žiareniu.  

Lupa môže akumulovať energiu zo slnečných lúčov  
a tým vznietiteľný materiál tak silno zohriať, že sa  
môže zapáliť.

• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte jej kontaktu 
s pokožkou, očami a sliznicami. Postihnuté miesta prí-
padne opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekára.

• Batérie sa nesmú dobíjať, rozoberať, hádzať do ohňa 
alebo skratovať.

• Sklo lupy je krehké. Hrozí nebezpečenstvo rozbitia  
a tým aj poranenia!

• Pri sklápaní hlavy lupy do východiskovej polohy buďte 
opatrní. Hrozí nebezpečenstvo pricviknutia!

• Chráňte batérie pred nadmerným teplom. Vyberte batérie 
z výrobku po ich vybití alebo pred dlhším nepoužívaním 
výrobku. Zabránite tak škodám, ktoré môžu nastať pri 
vytečení batérie.

• Vždy vymieňajte všetky batérie. Nekombinujte rôzne typy 
a značky batérií alebo batérie s rozdielnou kapacitou.

• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty 
batérie a prístroja. Nebezpečenstvo prehriatia!

• Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu (+/-).

• Chráňte výrobok pred prachom, vlhkosťou, priamym 
slnečným žiarením a extrémnymi teplotami.

• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne  
ani abrazívne čistiace prostriedky.

• Zabudované LED diódy sa nedajú a ani sa nesmú 
vymieňať.

Technické údaje

Model:						      711 491

Batérie:		 	 			   3x LR03 (AAA)/1,5V (Zn/MnO2)

Zdroj svetla:				    LED

Doba svietenia  
(s jednou súpravou batérií):	 cca 5 hodín

Zväčšenie:					     veľká šošovka: 2,5-násobné	 
							       malá šošovka: 10-násobné

Teplota prostredia:			   +10 až +40 °C

Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany, 
www.tchibo.sk

Používanie

Vloženie/výmena batérií
1. Zložte kryt priehradky na batérie (obr. 1).

2. Do priehradky na batérie založte batérie podľa 
vyobrazenia (obr. 2).  
Dbajte pritom na správnu polaritu (+/–).

3. Opäť nasaďte kryt priehradky na batérie.

Zapnutie/vypnutie osvetlenia / výber farby svetla
Pracovná lupa má dva rôzne zdroje svetla:  
32 LED diód v hlave lupy a 1 LED diódu v rukoväti.  
Tie sa dajú zapínať a vypínať pomocou tlačidla zap./vyp. 
Môžete si tiež vybrať z troch farieb svetla LED diód  
v hlave lupy:

spínač  
zap./vyp.

hlava lupy  
(obr. 3)

rukoväť  
(obr. 4)

stlačiť 1x studené svetlo

stlačiť 2x teplé svetlo

stlačiť 3x prirodzené svetlo

stlačiť 4x bodové svetlo

stlačiť 5x vypnutie osvetlenia (obr. 5)

Postavenie / nastavenie pozície hlavy lupy
Na umiestnenie lupy môžete stojan a hlavu lupy 
nastaviť do 4 možných polôh. 

  M Vyklopte stojan a nechajte ho zapadnúť do požado-
vanej polohy (obr. 6). 

  M Hlavu lupy sklopte nadol a nechajte ju zapadnúť  
do požadovanej polohy (obr. 7). 

Čistenie a uschovanie
  M �V prípade potreby poutierajte výrobok mierne 
navlhčenou handričkou.  
Na čistenie šošoviek môžete použiť aj čistiaci 
prostriedok na sklo alebo handričku na čistenie 
okuliarov.

  M Pre šetrné uloženie pracovnú lupu sklopte do 
východiskovej polohy – pozor: hrozí nebezpečenstvo 
pricviknutia! – Lupu uchovávajte na mieste chráne-
nom pred slnečným žiarením a mimo dosahu detí.

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodané batérie boli vyrobené 
z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým 
sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné prostredie.

Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. 
Využite na to miestne možnosti na zber papiera, 
lepenky a ľahkých obalov.

� Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú 
označené týmto symbolom, sa nesmú likvido-
vať spolu s domovým odpadom! 

Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje odde-
lene od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú 
nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom 
skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné prostredie  
a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, ktoré odobe-
rajú staré prístroje bezplatne, vám poskytne obecná 
alebo mestská správa. Vybité batérie a akumulátory je 
potrebné odovzdať na zbernom mieste vašej obecnej 
alebo mestskej správy alebo v špecializovanom 
obchode, ktorý sa zaoberá distribúciou batérií.  
Kontakty lítiových batérií/akumulátorov pred likvidáciou 
prelepte páskou. 

Informácie o priložených batériách

Výrobca: 
CHANGZHOU JINTAN CHAOCHUANG BATTERY Co., Ltd. 
Xiyang Industrial Zone, Xuebu Town, Jintan City, Jiangsu 
PEOPLE‘S REPUBLIC OF CHINA  
www.chaochuang.com, marvelous@chaochuang.com 
Model: CHAO CHUANG LR3 AAA 1.5V

Dátum výroby: 2025/01 
Vyrobené: v Číne
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 Číslo výrobku: 711 491



Használat

Elemek behelyezése/cseréje
1. Vegye le az elemtartó fedelét (1. ábra).

2. Az elemtartóban ábrázolt módon helyezze be  
az elemeket (2. ábra).  
Ügyeljen a helyes polaritásra (+/–).

3. Helyezze vissza az elemtartó fedelét.

Világítás be-/kikapcsolása / fényszín kiválasztása
A munkanagyító két különböző fényforrással rendelke-
zik: 32 LED van a nagyítófejben és 1 LED a markolatban. 
Ezek a be-/kikapcsoló gombbal kapcsolhatók be és ki.  
A nagyítófejben található LED-ek három fényszínnel 
rendelkeznek:

be-/kikapcsoló 
gomb

nagyítófej  
(3. ábra)

markolat  
(4. ábra)

1 megnyomás hideg fény

2 megnyomás meleg fény

3 megnyomás természetes fény

4 megnyomás spotlámpa

5 megnyomás világítás kikapcsolása (5. ábra)

Felállítás / a nagyítófej beállítása
A nagyító felállításához az állványt és a nagyítófejet  
4 lehetséges pozícióba állíthatja.

  M Hajtsa ki az állványt, és pattintsa be a kívánt 
pozícióba (6.ábra). 

  M Hajtsa ki az állványt, és hagyja, hogy bepattanjon 
 a kívánt pozícióba (7. ábra). 

Tisztítás és tárolás
  M �A terméket szükség esetén egy enyhén nedves 
ruhával tisztítsa meg.  
A lencsékhez üvegtisztító szert vagy egy 
szemüvegtisztító kendőt is használhat.

  M A helytakarékos tároláshoza hajtsa vissza a nagyí-
tót a kiinduló helyzetébe - Figyelem: Becsípődés 
veszélye! Oylan helyen tárolja a nagyítót, ahol 
védve van a napsugárzástól és a gyerekek nem 
férhetnek hozzá. 

Hulladékkezelés

A termék, a csomagolás és a mellékelt elemek értékes, 
újrahasznosítható anyagokból készültek. Az anyagok 
újrahasznosítása csökkenti a hulladék mennyiségét és 
kíméli a környezetet.

A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelek-
tív hulladékgyűjtésre. Papír, karton és könnyű csomago-
lóanyagok gyűjtéséhez használja a helyi gyűjtőhelyeket.

� Ezzel a jellel ellátott készülékek, elemek és 
akkumulátorok nem kerülhetnek a háztartási 
hulladékba! 

Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos 
készülékét a háztartási hulladéktól különválasztva 
ártalmatlanítsa. Az elektromos készülékek veszélyes 
anyagokat tartalmaznak, amelyek nem megfelelő 
tárolás és ártalmatlanítás esetén károsak lehetnek  
a környezetre és az egészségre. Régi készülékeket 
díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az 
illetékes települési vagy városi hivataltól kaphat felvi
lágosítást. Az elhasználódott elemeket és akkumuláto-
rokat az illetékes települési, illetve városi hivatalok 
gyűjtőhelyein vagy a forgalmazó szakkereskedésekben 
kell leadni. Az ártalmatlanítás előtt ragassza le a lítium 
elemek/akkumulátorok érintkezőit. 

A mellékelt elemekre vonatkozó információk

Gyártó: 
CHANGZHOU JINTAN CHAOCHUANG BATTERY Co., Ltd. 
Xiyang Industrial Zone, Xuebu Town, Jintan City, Jiangsu 
PEOPLE‘S REPUBLIC OF CHINA  
www.chaochuang.com, marvelous@chaochuang.com 
Modell: CHAO CHUANG LR3 AAA 1.5V 
Gyártás dátuma: 2025/01 
Gyártás helye: Kína

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 146201CE26XXV · 2025-02

Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és  
az esetleges sérülések és károk elkerülése érdekében 
csak az útmutatóban leírt módon használja a terméket. 
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később 
ismét át tudja olvasni. Amennyiben megválik a terméktől, 
az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

A termék száraz, belső helyiségekben használható.  
A termék magánjellegű felhasználásra alkalmas, üzleti 
célokra nem használható.

• A termék nem játékszer. A gyermekeket tartsa távol  
a terméktől.

• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe 
kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn! 

• Az elemek lenyelése életveszélyes lehet. Egy elem lenye-
lése 2 órán belül súlyos, belső marási sérüléseket okoz-
hat, és akár halálos kimenetelű lehet. Ezért az új és a 
használt elemeket, valamint a terméket olyan helyen 
tárolja, ahol gyermekek nem férnek hozzá. Egy elem 
lenyelésének gyanúja esetén, vagy ha az más módon az 
emberi szervezetbe került, azonnal forduljon orvoshoz.

• Soha ne nézzen a nagyítóval a napba!  
Megvakulás veszélye!

•  Tűzveszély! A nagyítót ne tegye ki közvetlen 
napsugárzásnak.  

A nagyító összegyűjti a napsugarakat, és ezáltal  
a gyúlékony anyagok annyira felmelegedhetnek, hogy 
meggyulladnak.

• Ha az elemből kifolyna a sav, kerülje, hogy az bőrrel, 
szemmel vagy nyálkahártyával érintkezzen. Adott 
esetben az érintett testfelületet azonnal mossa le 
vízzel, és haladéktalanul forduljon orvoshoz.

• Az elemeket feltölteni, szétszedni, tűzbe dobni vagy 
rövidre zárni tilos.

• A nagyító üvege törékeny.  
Törés- és azáltal sérülésveszély áll fenn!

• Legyen óvatos, amikor a nagyító fejét visszahajtja 
eredeti helyzetbe. Becsípődés veszélye áll fenn!

• Óvja az elemeket túlzott hőtől. Vegye ki az elemeket a 
termékből, ha azok elhasználódtak, vagy ha hosszabb 
ideig nem használja a terméket. Így elkerülhetőek azok 
a károk, amelyeket az elemből kifolyt sav okozhat.

• Mindig cserélje ki az összes elemet. Ne használjon 
különböző típusú, márkájú vagy kapacitású elemeket.

• Szükség esetén tisztítsa meg az elem és a készülék 
érintkezőit, mielőtt behelyezi az elemeket.  
Túlmelegedés veszélye!

• Az elemek behelyezésekor ügyeljen a helyes polaritásra 
(+/–).

• Óvja a terméket a portól, nedvességtől, közvetlen 
napsugárzástól és szélsőséges hőmérsékletektől.

• A termék tisztításához ne használjon maró vegyszert, 
illetve agresszív vagy súroló hatású tisztítószert.

• A beszerelt LED-ek nem cserélhetők, illetve cseréjük 
tilos.

Műszaki adatok

Modell:					       711 491

Elem:		  		  	   �3 db LR03 (AAA)/1,5V (Zn/MnO2)

Izzó:					       LED

Világítási időtartam  
(egy készletnyi elemmel): kb. 5 óra

Nagyítás:				      nagy lencse: 2,5-szeres 
						        kis lencse: 10-szeres

Környezeti hőmérséklet:  +10 és +40 °C között

Made exclusively for:	   �Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.hu

LED-es munkanagyító  
állvánnyal 

hu  Használati útmutató  

www.tchibo.hu/utmutatok 
www.tchibo.com.tr/kılavuzlar

Cikkszám: 711 491

Güvenlik uyarıları 

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun ve kaza sonucu 
yaralanmaları ve hasarları önlemek için ürünü yalnızca 
bu kullanım kılavuzunda belirtildiği şekilde kullanın.  
Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu saklayın. 
Bu ürün başkasına devredildiğinde kılavuz da beraberinde 
verilmelidir.

Bu ürün, kuru iç mekanlarda kullanım için uygundur.  
Bu ürün özel kullanım için tasarlanmış olup ticari  
amaçlar için uygun değildir.

• Ürün oyuncak değildir. Çocukları üründen uzak tutun.

• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır! 

• Piller yutulduğunda hayati tehlike oluşabilir. Bir pil  
yutulursa, 2 saat içerisinde ağır içsel yanmaya  
neden olur ve ölüme neden olabilir. Bu nedenle yeni  
ve kullanılmış pilleri ve ürünü çocukların erişemeyeceği 
şekilde saklayın. Bir pilin yutulduğundan veya farklı  
bir şekilde vücudunuza girdiğinden şüpheleniyorsanız, 
derhal tıbbi yardım isteyin.

• Büyüteç ile asla güneşe bakmayın!  Kör olma tehlikesi!

•  Ateş tehlikesi! Büyüteci asla doğrudan  güneş 
ışınlarına maruz bırakmayın.  

Büyüteç, güneş ışınlarının enerjisini birleştirebilir  
ve bu şekilde yanabilir nesneleri, tutuşturabilecek  
kadar ısıtabilir.

• Eğer ürün içindeki pil akmışsa, asla  cildinize, gözlerinize 
ve mukoza bölgelerine temas ettirmeyin. Gerektiğinde 
temas eden yerleri temiz suyla yıkayın ve hemen bir 
doktora başvurun.

• Piller şarj edilmemeli,  bölünmemeli, ateşe atılmamalı 
veya kısa devre yapılmamalıdır.

• Büyüteç camı kırılabilir. Kırılma ve buna bağlı olarak  
yaralanma tehlikesi vardır!

• Büyüteç başlığını çıkış pozisyonuna geri katlarken  
dikkatli olun. Sıkışma tehlikesi söz konusudur!

• Pilleri aşırı yüksek ısıdan koruyun.  Pillerin enerjisi  
azaldığında veya ürünü uzun süre kullanmayacaksanız 
pilleri üründen çıkarın. Bu sayede pillerin akması ile  
oluşabilecek hasarları önlemiş olursunuz.

• Daima tüm pilleri birlikte değiştirin. Farklı tip,  marka  
ve kapasitedeki pilleri bir arada kullanmayın.

• Gerekiyorsa  pilleri ve alet  kontaklarını takmadan  önce 
temizleyin. Aşırı ısınma tehlikesi!

• Pilleri yerleştirirken kutupların  doğru yerleşmesine (+/–) 
dikkat edin.

• Ürünü tozdan,  nemden, doğrudan güneş  ışınlarından  
ve aşırı sıcaklardan koruyun.

• Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici ya da  
aşındırıcı temizlik maddeleri kullanmayın.

• Sabit takılmış olan LED’ler  değiştirilemez ve değiştiril-
memelidir.

Teknik bilgiler

Model:					     711 491

Pil:		  	 			   3x LR03 (AAA)/1,5V (Zn/MnO2)

Ampul:					     LED

Aydınlatma süresi  
(bir set pil ile):			   yakl. 5 saat

Büyütme:				    büyük mercek: 2,5 kat  
						      küçük mercek: 10 kat

Ortam sıcaklığı:			  +10 ila +40 °C

Tchibo için özel  
olarak üretilmiştir :		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.com.tr

Kullanım

Pilleri yerleştirme / değiştirme
1. Pil   yuvası  kapağını çıkarın (res. 1).

2. Pilleri, resimdeki gibi pil yuvasına yerleştirin (res. 2).  
Pilin kutuplarına (+/–) dikkat edin.

3. Pil yuvası kapağını tekrar takın.

Aydınlatmayı açma/kapatma / Işık rengini seçme
Çalışma büyüteci iki farklı ışık kaynağıyla donatılmıştır: 
üyüteç başlığında 32 LED ve tutamakta 1 LED. Bunlar 
Açma/Kapatma tuşuyla açılıp kapatılabilir. Ayrıca büyü-
teç başlığındaki LED’lerde üç farklı ışık rengi arasından 
seçim yapabilirsiniz:

Açma/kapama 
tuşu

Büyüteç başlığı 
(res. 3)

Tutamak  
(res. 4)

1 kez basma soğuk ışık

2 kez basma sıcak ışık

3 kez basma doğal ışık

4 kez basma spot ışığı

5 kez basma aydınlatmayı kapatır (res. 5)

Büyüteç başlığının konumunu/pozisyonunu ayarlama
Büyüteci yerleştirmek için ayakları ve büyüteç başlığını 
4 olası pozisyona getirebilirsiniz.

  M Ayakları açın ve istediğiniz pozisyonda kilitleyin 
(res. 6). 

  M Büyüteç başlığını aşağı katlayın ve istediğiniz 
pozisyonda kilitleyin (res. 7). 

Temizlik ve saklama
  M �Ürünü gerektiğinde hafif nemli bir bezle silin.  
Mercekler için biraz cam temizleyici veya gözlük  
temizleme bezi kullanabilirsiniz.

  M Yer kaplamadan saklamak için çalışma büyütecini 
orijinal konumuna geri katlayın – Dikkat: sıkışma  
riski! Büyüteci güneş ışığından koruyun ve çocukla-
rın ulaşamayacağı bir yerde saklayın.

İmha etme

Bu ürün, ambalajı ve beraberinde verilen piller, tekrar 
kullanılabilen değerli malzemelerden üretilmiştir. Tekrar 
kullanım sayesinde atıklar azalır ve çevre korunur.

Ambalajı malzeme türüne göre imha edin. Bunun için 
bölgenizdeki kağıt, mukavva ve hafif ambalaj toplama 
merkezlerinin sunduğu imkanları kullanabilirsiniz.

� Bu sembolle işaretlenen cihazlar, piller  
ve şarjlı piller ev atıkları ile birlikte atılma-
malıdır! 

Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı atmak 
zorundasınız. Elektrikli cihazlar tehlikeli maddeler içerir. 
Bunların uygun olmayan şekilde depolanması ve imha 
edilmesi çevreye ve sağlığa zarar verebilmektedir. Atık 
cihazları ücretsiz olarak geri alan toplama merkezleri 
hakkında bilgi almak için bağlı bulunduğunuz belediyeye 
danışabilirsiniz. Boş piller ve şarjlı piller bölgenizdeki 
belediye atık toplama yerlerine ya da pil satan yerler
deki toplama kaplarına bırakılmalıdır. Lityum pillerin/
şarjlı pillerin kontaklarını imha etmeden önce yapıştırın.  

Birlikte verilen pillere dair bilgiler

Üretici firma: 
CHANGZHOU JINTAN CHAOCHUANG BATTERY Co., Ltd. 
Xiyang Industrial Zone, Xuebu Town, Jintan City, Jiangsu 
PEOPLE‘S REPUBLIC OF CHINA  
www.chaochuang.com, marvelous@chaochuang.com

Model: CHAO CHUANG LR3 AAA 1.5V

Üretim tarihi: 2025/01

Üretim yeri: Çin

Ayaklı LED çalışma büyüteci 
tr  Kullanım kılavuzu  
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 Ürün numarası: 711 491


